
UREDBA (EU) br. 538/2014 EUROPSKOG PARLAMENTA I VIJEĆA 

od 16. travnja 2014. 

o izmjeni Uredbe (EU) br. 691/2011 o europskim ekonomskim računima okoliša 

(Tekst značajan za EGP) 

EUROPSKI PARLAMENT I VIJEĆE EUROPSKE UNIJE, 

uzimajući u obzir Ugovor o funkcioniranju Europske unije, a posebno njegov članak 338. stavak 1., 

uzimajući u obzir prijedlog Europske komisije, 

nakon prosljeđivanja nacrta zakonodavnog akta nacionalnim parlamentima, 

u skladu s redovnim zakonodavnim postupkom (1), 

budući da: 

(1)  U odluci br. 1386/2013/EU Europskog parlamenta i Vijeća (2) navodi se da tijek trenutnog razvoja i neizvjesnosti 
oko budućih trendova zahtijevaju daljnje korake kako bi se osiguralo da se politika Unije i dalje oslanja na 
ispravno razumijevanje stanja okoliša, moguće opcije odgovora i njihove posljedice. Trebali bi se razviti instru­
menti s ciljem osiguravanja pripreme kvalitetnih podataka i pokazatelja te unapređenja njihove pristupačnosti. 
Važno je da takvi podaci budu dostupni u razumljivom i pristupačnom obliku. 

(2)  Člankom 10. Uredbe (EU) br. 691/2011 Europskog parlamenta i Vijeća (3) poziva se Komisiju da podnese izvješće 
Europskom parlamentu i Vijeću o provedbi Uredbe i tada, prema potrebi, predloži uvođenje novih modula 
ekonomskih računa okoliša, kao što su izdaci za zaštitu okoliša i prihodi od zaštite okoliša (EPER)/računi izdataka 
za zaštitu okoliša (EPEA), sektor ekoloških dobara i usluga (EGSS) i energetski računi. 

(3)  Novi moduli izravno doprinose prioritetima Unije u politici zelenog rasta i korisnosti resursa pružanjem važnih 
informacija o pokazateljima kao što su tržišni output i zapošljavanje u sektoru ekoloških dobara i usluga, nacio­
nalni izdaci za zaštitu okoliša i korištenje energije prema razvrstavanju u NACE-u. 

(4)  Statistička komisija Ujedinjenih naroda na svom je 43. zasjedanju u veljači 2012. usvojila središnji okvir Sustava 
ekonomskih računa okoliša (SEEA) kao međunarodni statistički standard. Novi moduli koji se uvode ovom 
Uredbom potpuno su u skladu sa SEEA-om. 

(5)  Provedeno je savjetovanje s Odborom za europski statistički sustav. 
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(1) Stajalište Europskog parlamenta od 2. travnja 2014. (još nije objavljeno u Službenom listu) i odluka Vijeća od 14. travnja 2014. 
(2) Odluka br. 1386/2013/EU Europskog parlamenta i Vijeća od 20. studenoga 2013. o Općem programu djelovanja Unije za okoliš do 

2020. „Živjeti dobro unutar granica našeg planeta” (SL L 354, 28.12.2013., str. 171.). 
(3) Uredba (EU) br. 691/2011 Europskog parlamenta i Vijeća od 6. srpnja 2011. o europskim ekonomskim računima okoliša (SL L 192, 

22.7.2011., str. 1.). 



(6)  Kako bi se u obzir uzeo tehnički i znanstveni napredak te dopunile odredbe o energetskim računima, Komisiji 
treba delegirati ovlast donošenja akata u skladu s člankom 290. Ugovora o funkcioniranju Europske unije u 
skladu sa specifikacijom popisa energenata iz odjeljka 3. Priloga VI. kako je sadržan u Prilogu ovoj Uredbi. 
Posebno je važno da Komisija tijekom svog pripremnog rada provede odgovarajuća savjetovanja, uključujući i ona 
na stručnoj razini. Prilikom pripreme i razrade delegiranih akata, Komisija treba voditi računa da se relevantni 
dokumenti Europskom parlamentu i Vijeću šalju istodobno, na vrijeme i na primjeren način. 

(7)  Kako bi se olakšala ujednačena primjena Priloga V. kako je sadržan u Prilogu ovoj Uredbi, provedbene ovlasti 
trebalo bi dodijeliti Komisiji. Te bi se ovlasti trebale izvršavati u skladu s Uredbom (EU) br. 182/2011 Europskog 
parlamenta i Vijeća (1). Postupak ispitivanja trebalo bi koristiti za usvajanje tih provedbenih akata. 

(8)  Uredbu (EU) br. 691/2011 stoga bi trebalo izmijeniti na odgovarajući način, 

DONIJELI SU OVU UREDBU: 

Članak 1. 

Uredba (EU) br. 691/2011 mijenja se na sljedeći način: 

(1)  U članku 2. dodaju se sljedeće točke: 

„(4)  ‚izdaci za zaštitu okoliša’ znači gospodarski resursi koje rezidentne jedinice namjenjuju zaštiti okoliša. Zaštita 
okoliša uključuje sve aktivnosti i djelovanja čija je glavna svrha prevencija, smanjenje i uklanjanje onečišćenja i 
svakog drugog uništavanja okoliša. Te aktivnosti i djelovanja uključuju sve mjere za obnovu okoliša nakon 
njegovog uništavanja. Iz ove definicije izuzete su aktivnosti koje bez obzira na povoljan učinak za okoliš prven­
stveno zadovoljavaju tehničke potrebe ili unutarnje zahtjeve za higijenu ili osiguranje poduzeća ili druge institu­
cije; 

(5)  ‚sektor ekoloških dobara i usluga’ znači proizvodne djelatnosti nacionalnog gospodarstva koje stvaraju ekološke 
proizvode (ekološka dobra i usluge). Ekološki proizvodi jesu proizvodi koji su proizvedeni u svrhu zaštite 
okoliša, kako je navedeno u točki 4., i upravljanja resursima. Upravljanje resursima uključuje očuvanje, održa­
vanje i povećanje zaliha prirodnih resursa i stoga zaštitu tih resursa od njihovog iscrpljivanja; 

(6)  ‚računi fizičkog toka energije’ znači stalno usklađivanje fizičkih tokova energije u nacionalnim gospodarstvima, 
tokove unutar gospodarstva i outpute u druga gospodarstva ili okoliš.” 

(2)  Članak 3. mijenja se kako slijedi: 

(a)  u stavku 1. dodaju se sljedeće točke: 

„(d)  modul za račune izdataka za zaštitu okoliša, kao što je navedeno u Prilogu IV.; 

(e)  modul za račune sektora ekoloških dobara i usluga, kao što je navedeno u Prilogu V.; 

(f)  modul za račune fizičkog toka energije, kao što je navedeno u Prilogu VI.”; 
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(1) Uredba (EU) br. 182/2011 Europskog parlamenta i Vijeća od 16. veljače 2011. o pravilima i općim načelima o mehanizmima kontrole 
država članica nad izvršavanjem provedbenih ovlasti Komisije (SL L 55, 28.2.2011., str. 13.). 



(b)  dodaju se sljedeći stavci: 

„4. Komisija ima ovlasti donošenja delegiranih akata u skladu s člankom 9. kako bi se utvrdili energenti iz 
odjeljka 3. Priloga VI. na temelju popisa iz Uredbe (EZ) br. 1099/2008 Europskog parlamenta i Vijeća (*). 

Takvi delegirani akti ne nameću značajna dodatna opterećenja za države članice ili ispitanike. Prilikom uspostave 
i naknadnog ažuriranja popisa iz prvog stavka, Komisija propisno opravdava svoja djelovanja, prema potrebi 
koristeći input relevantnih stručnjaka s područja analize troškova, uključujući ocjenu opterećenja ispitanika i 
troškova izrade. 

5. Kako bi se olakšala ujednačena primjena Priloga V., Komisija do 31. prosinca 2015. provedbenim aktima 
utvrđuje indikativnu zbirku ekoloških dobara i usluga gospodarskih djelatnosti prema Prilogu V. na temelju slje­
dećih kategorija: posebne ekološke usluge, proizvodi namijenjeni isključivo okolišu (povezani proizvodi), prilago­
đena dobra i tehnologije zaštite okoliša. Komisija prema potrebi ažurira zbirku. 

Provedbeni akti navedeni u prvom podstavku donose se u skladu s postupkom razmatranja iz članka 11. stavka 
2.  

(*) Uredba (EZ) br. 1099/2008 Europskog parlamenta i Vijeća od 22. listopada 2008. o energetskoj statistici 
(SL L 304, 14.11.2008., str. 1.).”. 

(3)  Članak 8. stavak 2. zamjenjuje se sljedećim: 

„2. U svrhu dobivanja odstupanja iz stavka 1. za Priloge I., II. i III., dotična država članica do 12. studenoga 
2011. Komisiji dostavlja valjano utemeljen zahtjev. U svrhu dobivanja odstupanja iz stavka 1. za Priloge IV., V. i VI., 
dotična država članica do 17. rujna 2014. Komisiji dostavlja valjano utemeljen zahtjev.”. 

(4)  Članak 9. mijenja se kako slijedi: 

(a)  stavak 2. zamjenjuje se sljedećim: 

„2. Ovlast za donošenje delegiranih akata iz članka 3. stavaka 3. i članka 4. dodjeljuje se Komisiji na razdoblje 
od pet godina od 11. kolovoza 2011. Komisija sastavlja izvješće o delegiranju ovlasti najkasnije devet mjeseci 
prije kraja razdoblja od pet godina. Delegiranje ovlasti automatski se produljuje za razdoblja jednakog trajanja, 
osim ako se Europski parlament ili Vijeće tom produljenju usprotive najkasnije tri mjeseca prije kraja svakog 
razdoblja.”; 

(b)  stavak 3. zamjenjuje se sljedećim: 

„3. Europski parlament ili Vijeće u svakom trenutku mogu opozvati delegiranje ovlasti iz članka 3. stavaka 3. 
i 4. Odlukom o opozivu prestaje delegiranje ovlasti navedenih u toj odluci. Ona proizvodi učinke sljedećeg dana 
od dana objave odluke u Službenom listu Europske unije ili na kasniji datum koji je u njoj naveden. Odluka ne 
utječe na važenje delegiranih akata koji su već stupili na snagu.”; 

(c)  stavak 5. zamjenjuje se sljedećim: 

„5. Delegirani akt donesen u skladu s člankom 3. stavcima 3. i 4. stupa na snagu samo ako Europski parla­
ment ili Vijeće u roku od dva mjeseca od priopćenja tog akta Europskom parlamentu i Vijeću na njega ne ulože 
nikakav prigovor ili ako su prije isteka tog roka i Europski parlament i Vijeće obavijestili Komisiju da neće uložiti 
prigovore. To se razdoblje produžuje za dva mjeseca na inicijativu Europskog parlamenta ili Vijeća.”. 

(5)  Prilozi IV., V. i VI. kako su utvrđeni u Prilogu ovoj Uredbi dodaju se Uredbi (EU) br. 691/2011. 
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Članak 2. 

Ova Uredba stupa na snagu dvadesetog dana od dana objave u Službenom listu Europske unije. 

Ova je Uredba u cijelosti obvezujuća i izravno se primjenjuje u svim državama članicama. 

Sastavljeno u Strasbourgu 16. travnja 2014. 

Za Europski parlament 

Predsjednik 

M. SCHULZ  

Za Vijeće 

Predsjednik 

D. KOURKOULAS   
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PRILOG 

„PRILOG IV. 

MODUL ZA RAČUNE IZDATAKA ZA ZAŠTITU OKOLIŠA 

Odjeljak 1. 

CILJEVI 

Računi izdataka za zaštitu okoliša prikazuju podatke, na način koji u potpunosti odgovara podacima objavljenim u 
okviru europskog sustava računa (ESA), o izdacima za zaštitu okoliša, tj. gospodarskim resursima koje rezidentne jedi­
nice namjenjuju zaštiti okoliša. Takvi računi omogućavaju prikupljanje podataka o nacionalnim izdacima za zaštitu 
okoliša koji su definirani kao zbroj korištenih usluga za zaštitu okoliša od strane rezidentnih jedinica, bruto ulaganja u 
fiksni kapital za djelatnosti zaštite okoliša te transfera za zaštitu okoliša koji nisu u suprotnosti s prethodnim stavkama, 
umanjeno za inozemno financiranje. 

Računi izdataka za zaštitu okoliša trebali bi koristiti već postojeće informacije iz nacionalnih računa države (računi proiz­
vodnje i stvaranja dohotka; formiranje bruto fiksnog kapitala prema NACE–u, tablice ponude i uporabe; podaci uteme­
ljeni na klasifikaciji državnih funkcija), strukturnih poslovnih statistika, poslovnih registara i drugih izvora. 

U ovome Prilogu definirani su podaci koje države članice trebaju prikupiti, popisati, dostaviti i procijeniti u svrhu računa 
izdataka za zaštitu okoliša. 

Odjeljak 2. 

OBUHVAT 

Računi izdataka za zaštitu okoliša imaju jednake granice sustava kao i ESA te pokazuju izdatke za zaštitu okoliša za 
glavne, sporedne i pomoćne djelatnosti. Obuhvaćeni su sljedeći sektori; 

—  opća država (uključujući neprofitne institucije koje služe kućanstvima) i društva kao institucionalni sektori koje 
proizvode usluge za zaštitu okoliša. Specijalizirani proizvođači čija je glavna djelatnost proizvodnja usluga za zaštitu 
okoliša, 

—  kućanstva, državni sektor i društva kao potrošači usluga za zaštitu okoliša, 

—  ostatak svijeta kao korisnik ili izvor transfera za zaštitu okoliša. 

Odjeljak 3. 

POPIS ZNAČAJKI 

Države članice pripremaju račune izdataka za zaštitu okoliša u skladu sa sljedećim značajkama koje su utvrđene u skladu 
sa ESA–om: 

—  output usluga za zaštitu okoliša. Razlikuju se tržišni output, netržišni output i output pomoćnih djelatnosti, 

—  intermedijarna potrošnja usluga za zaštitu okoliša od strane specijaliziranih proizvođača, 

—  uvoz i izvoz usluga za zaštitu okoliša, 

—  porez na dodanu vrijednost (PDV) i drugi porezi umanjeni za subvencije na proizvode za zaštitu okoliša, 

—  bruto ulaganja u fiksni kapital i neto povećanje nefinancijskih neproizvedenih sredstava za proizvodnju usluga za 
zaštitu okoliša, 

—  krajnja potrošnja usluga za zaštitu okoliša, 

—  transferi za zaštitu okoliša (primljeni/plaćeni). 

Svi podaci navode se u milijunima jedinica domaće valute. 
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Odjeljak 4. 

PRVA REFERENTNA GODINA, UČESTALOST I ROKOVI DOSTAVE 

1.  Statistički podaci popisuju se i dostavljaju jednom godišnje. 

2.  Statistički podaci dostavljaju se u roku od 24 mjeseca nakon kraja referentne godine. 

3.  Kako bi se zadovoljila potreba korisnika za potpunim i pravovremenim skupovima podataka, Komisija (Eurostat) 
priprema procjenu ukupnih iznosa za 28 država članica EU–a za glavne agregate ovog modula čim bude dostupno 
dovoljno podataka za svaku državu. Komisija (Eurostat), kad god je to moguće, priprema i objavljuje procjenu 
podataka koje države članice nisu dostavile u roku utvrđenom u točki 2. 

4.  Prva referentna godina je 2015. 

5.  Pri prvom dostavljanju podataka države članice uključuju godišnje podatke za razdoblje od 2014. do prve referentne 
godine. 

6.  Pri svakom sljedećem dostavljanju podataka, države članice Komisiji šalju godišnje podatke za godine n – 2, n – 1 i 
n, pri čemu je n referentna godina. Države članice mogu dostaviti sve dostupne podatke za godine koje prethode 
2014. do i uključujući godinu stupanja na snagu ove Uredbe. 

Odjeljak 5. 

TABLICE ZA IZVJEŠĆIVANJE 

1.  Za značajke iz odjeljka 3. podaci se navode razvrstavajući ih prema: 

—  vrsti proizvođača/potrošača usluga za zaštitu okoliša, kako je definirano u odjeljku 2., 

—  razredima klasifikacije djelatnosti za zaštitu okoliša (CEPA) podijeljenima u sljedeće skupine: 

Za djelatnosti opće države i za transfere za zaštitu okoliša: 

—  CEPA 2 

—  CEPA 3 

—  Zbroj CEPA 1, CEPA 4, CEPA 5 i CEPA 7 

—  CEPA 6 

—  Zbroj CEPA 8 i CEPA 9 

Za pomoćne djelatnosti društava: 

—  CEPA 1 

—  CEPA 2 

—  CEPA 3 

—  Zbroj CEPA 4, CEPA 5, CEPA 6, CEPA 7, CEPA 8 i CEPA 9 

Za društva koja su sekundarni i specijalizirani proizvođači: 

—  CEPA 2 

—  CEPA 3 

—  CEPA 4 

Za kućanstva kao potrošače: 

—  CEPA 2 

—  CEPA 3 
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—  Sljedeći šifre NACE za pomoćnu proizvodnju usluga za zaštitu okoliša prema: NACE Rev. 2 B, C, D, odjeljak 36. 
Podaci iz područja C prikazuju se u odjeljcima. Odjeljci 10. – 12., 13.– 15. i 31. – .32. grupiraju se zajedno. 
Države članice, koje, na temelju Uredbe (EZ) br. 295/2008 Europskog parlamenta i Vijeća (1) (s obzirom na defini­
cije značajki, tehnički format za dostavljanje podataka, dvostruke obveze izvješćivanja za NACE Rev. 1.1 i NACE 
Rev. 2 i odstupanja koja se dodjeljuju za strukturne statistike poduzeća), nisu obvezne prikupljati podatke o izda­
cima za zaštitu okoliša za jedan ili više šifri NACE, ne moraju dostavljati podatke za te šifre NACE. 

2.  Razredi CEPA–e iz točke 1. su sljedeći: 

CEPA 1 –  Zaštita zraka i klime 

CEPA 2 –  Gospodarenje otpadnim vodama 

CEPA 3 –  Gospodarenje otpadom 

CEPA 4 –  Zaštita i sanacija tla, podzemnih voda i površinskih voda 

CEPA 5 –  Smanjenje buke i vibracija 

CEPA 6 –  Zaštita biološke raznolikosti i krajolika 

CEPA 7 –  Zaštita od zračenja 

CEPA 8 –  Istraživanje i razvoj okoliša 

CEPA 9 –  Ostale djelatnosti zaštite okoliša. 

Odjeljak 6. 

NAJDUŽE TRAJANJE PRIJELAZNIH RAZDOBLJA 

Najduže prijelazno razdoblje za provedbu odredbi iz ovog priloga traje dvije godine od prvog roka za dostavljanje 
podataka. 

PRILOG V. 

MODUL ZA RAČUNE SEKTORA EKOLOŠKIH DOBARA I USLUGA 

Odjeljak 1. 

CILJEVI 

Statistički podaci o ekološkim dobrima i uslugama prikupljaju i prikazuju podatke o djelatnostima proizvodnje nacio­
nalnog gospodarstva koji stvaraju ekološke proizvode na način koji je u skladu s podacima objavljenima u okviru ESA-e. 

Računi sektora ekoloških dobara i usluga trebali bi koristiti već postojeće informacije iz nacionalnih računa, strukturnih 
poslovnih statistika, poslovnih registara i drugih izvora. 

U ovom Prilogu definirani su podaci koje države članice trebaju prikupiti, popisati, dostaviti i procijeniti za račune ekolo­
ških dobra i usluge. 

Odjeljak 2. 

OBUHVAT 

Sektor ekoloških dobara i usluga ima jednake granice sustava kao i ESA i sastoji se od svih ekoloških dobara i usluga 
nastalih unutar granica proizvodnje. ESA definira proizvodnju kao djelatnost koja se provodi pod nadzorom i odgovor­
nošću institucionalne jedinice koja koristi inpute rada, kapitala, dobara i usluga da bi proizvela dobra i usluge. 

27.5.2014. L 158/119 Službeni list Europske unije HR   

(1) Uredba (EZ) br. 295/2008 Europskog parlamenta i Vijeća od 11. ožujka 2008. o strukturnim poslovnim statistikama (SL L 97, 
9.4.2008., str. 13.). 



Ekološka dobra i usluge obuhvaćaju sljedeće kategorije: posebne ekološke usluge, proizvodi namijenjeni isključivo 
okolišu (povezani proizvodi), prilagođena dobra i tehnologije zaštite okoliša. 

Odjeljak 3. 

POPIS ZNAČAJKI 

Države članice pripremaju statističke podatke o sektoru za ekološka dobra i usluge u skladu sa sljedećim značajkama: 

—  tržišni output, od čega: 

—  izvoz, 

—  dodana vrijednost od tržišnih djelatnosti, 

—  zaposlenost u tržišnim djelatnostima. 

Svi podaci iskazuju se u milijunima jedinica nacionalne valute, osim za karakterističnu ‚zaposlenost’ koja se iskazuje u 
jedinicama ‚ekvivalenta zaposlenosti u punom radnom vremenu’. 

Odjeljak 4. 

PRVA REFERENTNA GODINA, UČESTALOST I ROKOVI DOSTAVE 

1.  Statistički podaci popisuju se i dostavljaju jednom godišnje. 

2.  Statistički podaci dostavljaju se u roku od 24 mjeseca nakon kraja referentne godine. 

3.  Kako bi se zadovoljila potreba korisnika za potpunim i pravovremenim skupovima podataka, Komisija (Eurostat) 
priprema procjenu ukupnih iznosa za 28 država članica EU-a za glavne agregate ovog modula čim bude dostupno 
dovoljno podataka za svaku državu. Komisija (Eurostat), kad god je to moguće, pripremi i objavljuje procjenu 
podataka koje države članice nisu dostavile u roku utvrđenom u točki 2. 

4.  Prva referentna godina je 2015. 

5.  Pri prvom dostavljanju podataka, države članice uključuju godišnje podatke za razdoblje od 2014. do prve referentne 
godine. 

6.  Pri svakom sljedećem dostavljanju podataka, države članice Komisiji šalju godišnje podatke za godine n – 2, n – 1 i 
n, pri čemu je n referentna godina. Države članice mogu dostaviti sve dostupne podatke za godine koje prethode 
2014. 

Odjeljak 5. 

TABLICE ZA IZVJEŠĆIVANJE 

1.  Za značajke iz odjeljka 3., podaci se izvješćuju prema: 

—  klasifikaciji gospodarskih djelatnosti, NACE Rev. 2 (agregatna razina A*21 prema ESA-i), 

—  razredima CEPA i klasifikaciji djelatnosti gospodarenja resursima (CReMA) podijeljenima u sljedeće skupine: 

—  CEPA 1 

—  CEPA 2 

—  CEPA 3 

—  CEPA 4 

—  CEPA 5 

—  CEPA 6 
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—  Zbroj CEPA 7, CEPA 8 i CEPA 9 

—  CReMA 10 

—  CReMA 11 

—  CReMA 13 

—  CReMA 13A 

—  CReMA 13B 

—  CReMA 13C 

—  CReMA 14 

—  Zbroj: CReMA 12, CReMA 15 i CReMA 16 

2.  Razredi CEPA iz točke 1. isti su kao oni iz Priloga IV. Razredi CReMA iz točke 1. su sljedeći: 

CReMA 10 –  Gospodarenje vodom 

CReMA 11 –  Gospodarenje šumskim resursima 

CReMA 12 –  Gospodarenje divljom florom i faunom 

CReMA 13 –  Gospodarenje energetskim resursima  

– CReMA 13A – Proizvodnja energije iz obnovljivih resursa  

– CReMA 13B – Štednja i gospodarenje toplinom/energijom  

– CReMA 13C – Smanjenje uporabe energije iz fosilnih goriva kao sirovine 

CReMA 14 –  Gospodarenje mineralima 

CReMA 15 –  Istraživanje i razvoj djelatnosti za gospodarenje resursima 

CReMA 16 –  Druge djelatnosti gospodarenja resursima 

Odjeljak 6. 

NAJDUŽE TRAJANJE PRIJELAZNOG RAZDOBLJA 

Najduže prijelazno razdoblje za provedbu odredbi iz ovog priloga traje dvije godine od prvog roka za dostavljanje 
podataka. 

PRILOG VI. 

MODUL ZA RAČUNE FIZIČKOG TOKA ENERGIJE 

Odjeljak 1. 

CILJEVI 

Računi fizičkog toka energije predstavljaju podatke o fizičkom toku energije izraženom u teradžulima na način koji je u 
potpunosti u skladu s ESA-om. Računi fizičkog toka energije prikazuju energetske podatke u odnosu na gospodarske 
djelatnosti rezidentnih jedinica nacionalnih gospodarstava razvrstavajući ih prema vrstama gospodarskih djelatnosti. 
Predstavljaju opskrbu i korištenje prirodnih energetskih inputa, energenata te ostataka energije. Gospodarske djelatnosti 
podrazumijevaju proizvodnju, potrošnju i akumulaciju. 

U ovom Prilogu definirani su podaci koje države članice trebaju prikupiti, popisati, dostaviti i procijeniti za račune 
fizičkog toka energije. 
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Odjeljak 2. 

OBUHVAT 

Računi fizičkog toka energije imaju jednake granice sustava kao i ESA i također se temelje na načelu rezidentnosti. 

U skladu s ESA-om, jedinica predstavlja rezidentnu jedinicu države kada ima središte gospodarskog interesa na gospodar­
skom području te države, tj. kada duže razdoblje (1 godina ili više) sudjeluje u gospodarskim djelatnostima na tom 
području. 

Računi fizičkog toka energije prikazuju tokove fizičke energije koji proizlaze iz djelatnosti svih rezidentnih jedinica, bez 
obzira na to gdje se ti tokovi geografski odvijaju. 

Računi fizičkog toka energije bilježe fizičke tokove energije iz okoliša prema gospodarstvu, unutar gospodarstva i iz 
gospodarstva natrag u okoliš. 

Odjeljak 3. 

POPIS ZNAČAJKI 

Države članice pripremaju račune fizičkog toka energije u skladu sa sljedećim značajkama: 

—  fizički tokovi energije grupirani u tri generičke kategorije: 

i.  inputi prirodne energije, 

ii.  energenti, 

iii.  ostaci energije. 

—  podrijetlo fizičkih tokova energije, grupirano u pet kategorija: proizvodnja, potrošnja, akumulacija, ostatak svijeta i 
okoliš, 

—  odredište fizičkih tokova energije, grupirano u istih pet kategorija kao i podrijetlo fizičkih tokova energije. 

Svi podaci iskazuju se u teradžulima. 

Odjeljak 4. 

PRVA REFERENTNA GODINA, UČESTALOST I ROKOVI DOSTAVE 

1.  Statistički podaci popisuju se i dostavljaju jednom godišnje. 

2.  Statistički podaci dostavljaju se u roku od 21 mjeseca nakon kraja referentne godine. 

3.  Kako bi se zadovoljila potreba korisnika za potpunim i pravovremenim skupovima podataka, Komisija (Eurostat) 
priprema procjenu ukupnih iznosa za 28 država članica EU-a za glavne agregate ovog modula čim bude dostupno 
dovoljno podataka za svaku državu. Komisija (Eurostat), kad god je to moguće, priprema i objavljuje procjenu 
podataka koje države članice nisu dostavile u roku utvrđenom u točki 2. 

4.  Prva referentna godina je 2015. 

5.  Pri prvom dostavljanju podataka, države članice navode godišnje podatke za razdoblje od 2014. do prve referentne 
godine. 

6.  Pri svakom sljedećem dostavljanju podataka, države članice Komisiji šalju godišnje podatke za godine n – 2, n – 1 i 
n, pri čemu je n referentna godina. Države članice mogu dostaviti sve dostupne podatke za godine koje prethode 
2014. 
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Odjeljak 5. 

TABLICE ZA IZVJEŠĆIVANJE 

1.  Za značajke iz odjeljka 3. navode se sljedeći podaci u fizičkim jedinicama: 

— Tablica opskrbe za tokove energije. Ta tablica prikazuje opskrbu inputa prirodnom energijom, energentima te osta­
cima energije (u redcima) prema podrijetlu, tj. ‚dobavljaču’ (u stupcima). 

—  tablica potrošnje za tokove energije. Ta tablica prikazuje uporabu inputa prirodne energije, energenata te ostataka 
energije (u redcima) prema odredištu, tj. ‚potrošaču’ (u stupcima). 

— Tablica emisija koja se odnosi na tok energije. Ta tablica prikazuje emisije koje se odnose na korištenje inputa ener­
gije i energenata (u redcima) prema jedinicama uporabe i emisije (u stupcima). 

—  tablica veza koja prikazuje različite elemente koji predstavljaju razliku među energetskim računima i energetskim 
bilancama. 

2.  Tablice opskrbe i uporabe tokova energije (uključujući tokove važne za emisije) imaju isti oblik redaka i stupaca. 

3.  Stupci označavaju podrijetlo (opskrbu) ili odredište (uporabu) fizičkih tokova. Stupci su grupirani u pet kategorija: 

—  ‚proizvodnja’ se odnosi na proizvodnju dobara i usluga. Proizvodna djelatnost klasificirana je prema NACE Rev. 2, 
a podaci se navode na agregatnoj razini A*64; 

—  djelatnosti ‚potrošnje’ iskazuju se ukupno i podijeljene u tri podskupine (prijevoz, grijanje/hlađenje, ostalo) za 
finalnu potrošnju privatnih kućanstava. 

—  ‚Akumulacija’ se odnosi na promjene u zalihama energetskih proizvoda unutar gospodarstva. 

—  ‚Ostatak svijeta’ bilježi tokove uvezenih i izvezenih proizvoda. 

—  ‚Okoliš’ označava podrijetlo ulaznih tokova i odredište ostalih tokova. 

4.  Redci opisuju tip fizičkih tokova klasificiranih u prvoj alineji odjeljka 3. 

5.  Klasifikacija inputa prirodne energije, energenata te ostataka energije kako slijedi: 

—  inputi prirodne energije grupirani su u inpute neobnovljive prirodne energije i inpute obnovljive prirodne energije, 

—  energenti su razvrstani u skladu s klasifikacijom koja se koristi u europskoj energetskoj statistici, 

—  ostaci energije uključuju otpad (bez novčane vrijednosti); gubitke prilikom vađenja/crpljenja, podjele/transporta, 
prerade/pretvorbe i skladištenja; kao i bilancirajuće stavke za tablice bilance opskrbe i korištenja. 

6.  ‚Most’ između pokazatelja načela rezidentnosti i pokazatelja utemeljenog na osnovi područja prikazan je za cijelo 
nacionalno gospodarstvo (bez podjele na gospodarske grane) i računa se na sljedeći način: 

ukupno korištenje energije od strane rezidentnih jedinica 

–  korištenje energije od strane rezidentnih jedinica u inozemstvu 

+  korištenje energije od strane nerezidenata na području 

+  statističke razlike 

=  nacionalna bruto potrošnja energije (na osnovi područja) 
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Odjeljak 6. 

NAJDUŽE TRAJANJE PRIJELAZNOG RAZDOBLJA 

Najduže prijelazno razdoblje za provedbu odredbi iz ovog priloga traje dvije godine od prvog roka za dostavljanje 
podataka.”  
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